
— nekonstatoval, že účastnice řízení podávající kasační 
opravný prostředek byly členským státem zpravodajem a 
Evropským úřadem pro bezpečnost potravin (EFSA) v 
souladu s čl. 8 odst. 5 nařízení č. 451/2000 ( 3 ) vyzvány 
předložit doplňující údaje za účelem doplnění dokumentace; 

— nekonstatoval, že Komise nedodržela řádný regulativní 
postup, tak jak ho stanovuje rozhodnutí Rady 1999/468 ( 4 ) 
a potvrdil, že Komise neporušila článek 5 rozhodnutí Rady 
1999/468; a 

— nekonstatoval, že Komise posuzovala trifluralin na základě 
kritérií, která nespadají do rozsahu působnosti směrnice 
91/414 a pro která neexistuje právní základ v relevantním 
právním rámci, a v důsledku toho jednala ultra vires. 

Z těchto důvodů účastnice řízení podávající kasační opravný 
prostředek tvrdí, že rozsudek vydaný Tribunálem ve věci 
T-475/07 by měl být zrušen, stejně jako rozhodnutí Komise 
2007/629/ES. 

( 1 ) Úř. věst. L 255, s. 42. 
( 2 ) Úř. věst. L 230, s. 1; Zvl. vyd. 03/11, s. 332. 
( 3 ) Úř. věst. L 55, s. 25; Zvl. vyd. 03/28, s. 292. 
( 4 ) Úř. věst. L 184, s. 23; Zvl. vyd. 01/03, s. 124. 

Kasační opravný prostředek podaný dne 24. listopadu 
2011 Regione Puglia proti usnesení Tribunálu (prvního 
senátu) vydanému dne 14. září 2011 ve věci T-84/10, 

Regione Puglia v. Komise 

(Věc C-586/11 P) 

(2012/C 25/75) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Účastník řízení podávající kasační opravný prostředek: Regione Puglia 
(zástupci: F. Brunelli a A. Aloia, advokáti) 

Další účastnice řízení: Evropská komise 

Návrhová žádání účastníka řízení podávajícího kasační 
opravný prostředek 

— zrušit usnesení Tribunálu ze dne 14. září 2011, doručené 
navrhovateli dne 15. září 2011, které shledalo žalobu ve 
věci T-84/10 nepřípustnou; 

— v důsledku toho přezkoumat meritum věci a následně zrušit 
rozhodnutí Evropské komise K(2009) 10350 ze dne 22. 
prosince 2009 týkající se „zrušení pozastavení průběžných 
plateb z Evropského fondu pro regionální rozvoj souvisejí­
cích s programem, který je předmětem tohoto rozhodnutí“, 
tím že se potvrdí platnost a účinnost pouze ustanovení 
článku 4; 

— uložit Evropské komisi náhradu nákladů řízení. 

Důvody kasačního opravného prostředku a hlavní 
argumenty 

Navrhovatel zaprvé tvrdí, že řízení v prvním stupni je stiženo 
procesními vadami, které navrhovateli způsobily vážnou škodu, 
a to nenařízením ústní části řízení podle čl. 114 odst. 3 jedna­
cího řádu Tribunálu. 

Zadruhé navrhovatel tvrdí, že Tribunál porušil právo Společen­
ství, když nesprávně vyložil čl. 263 odst. 4 SFEU a nařízení 
Rady (ES) č. 1260/1999 ( 1 ), ve spojení s čl. 4 odst. 2 a 3 
SFEU a čl. 5 odst. 3 SFEU, a dále když dostatečně neodůvodnil 
své závěry v rozporu s článkem 81 jednacího řádu Tribunálu. 

( 1 ) Úř. věst. L 161, s. 1. 

Kasační opravný prostředek podaný dne 24. listopadu 
2011 Omnicare, Inc. proti rozsudku Tribunálu (prvního 
senátu) vydanému dne 9. září 2011 ve věci T-289/09, 
Omnicare, Inc. v. Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu 

(ochranné známky a vzory), Astellas Pharma GmbH 

(Věc C-587/11 P) 

(2012/C 25/76) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Omnicare, 
Inc. (zástupce: M. Edenborough QC) 

Další účastníci řízení: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu 
(ochranné známky a vzory), Astellas Pharma GmbH 

Návrhová žádání účastnice podávající kasační opravný 
prostředek (navrhovatelky) 

Navrhovatelka se domáhá zrušení napadeného rozsudku. Krom 
toho požaduje, aby jí byly uhrazeny náklady tohoto řízení o 
kasačním opravném prostředku a řízení před Tribunálem. 

Důvody kasačního opravného prostředku a hlavní 
argumenty 

Navrhovatelka vznáší jediný důvod kasačního opravného 
prostředku, a to že Tribunál nesprávně uplatnil čl. 8 odst. 1 
písm. b) nařízení Rady (ES) č. 207/2009 ( 1 ) (dále jen („nové 
nařízení“). Věc se týká námitek podaných společností Astellas 
Pharma GmbH (dříve Yamanouchi Pharma GmbH) (dále jen 
„odpůrkyně“) vycházejících ze zápisu německé ochranné 
známky č. 394 01 348, jejíž majitelkou je odpůrkyně, a tvrzení 
o existenci nebezpečí záměny podle čl. 8 odst. 1 písm. b) 
nařízení Rady (ES) č. 40/94 ( 2 ) (dále jen „staré nařízení“) (ale 
které je, pokud jde o relevantní části, s novým nařízením 
totožné). Vzhledem k tomu, že starší ochranná známka byla 
zapsána více než pět let před podáním námitek, bylo nutné, 
aby odpůrkyně prokázala, že ochranná známka byla skutečně 
užívána, aby mohla být důvodem pro námitky.
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Navrhovatelka tvrdí, že Tribunál nesprávně rozhodl, že starší 
ochranná známka, které se odpůrkyně dovolávala, byla po 
právní stránce skutečně užívána. Je sice nesporné, že dotčená 
ochranná známka byla skutečně užívána v obchodním styku 
nebo se souhlasem odpůrce pro služby, pro které byla zapsána. 
Toto užívání se však týkalo služeb, které byly poskytovány 
bezplatně. Takového užívání se tudíž nelze právoplatně dovo­
lávat za účelem prokázání, že ochranná znána byla skutečně 
užívána. Tato otázka byla předmětem judikatury, kterou podle 
názoru navrhovatelky a) Tribunál nesprávně použil a která b) je 
s jeho rozhodnutím v rozporu. Právní následky, jenž je třeba za 
takových skutkových okolností vyvodit, musí posoudit Soudní 
dvůr. 

( 1 ) Nařízení Rady (ES) č. 207/2009 ze dne 26. února 2009 o ochranné 
známce Společenství (Úř. věst. L 78, s. 1) 

( 2 ) Nařízení Rady (ES) č. 40/94 ze dne 20. prosince 1993 o ochranné 
známce Společenství (Úř. věst. L 11, s. 1; Zvl. vyd. 17/01, s. 146) 

Kasační opravný prostředek podaný dne 24. listopadu 
2011 Omnicare, Inc. proti rozsudku Tribunálu (prvního 
senátu) vydanému dne 9. září 2011 ve věci T-290/09, 
Omnicare, Inc. v. Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu 

(ochranné známky a vzory), Astellas Pharma GmbH 

(Věc C-588/11 P) 

(2012/C 25/77) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Omnicare, 
Inc. (zástupce: M. Edenborough QC) 

Další účastníci řízení: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu 
(ochranné známky a vzory), Astellas Pharma GmbH 

Návrhová žádání účastnice řízení podávající kasační 
opravný prostředek (navrhovatelky) 

Navrhovatelka se domáhá zrušení napadeného rozsudku. Krom 
toho požaduje, aby jí byly uhrazeny náklady tohoto řízení o 
kasačním opravném prostředku a řízení před Tribunálem. 

Důvody kasačního opravného prostředku a hlavní 
argumenty 

Navrhovatelka vznáší jediný důvod kasačního opravného 
prostředku, a to že Tribunál nesprávně uplatnil čl. 8 odst. 1 
písm. b) nařízení Rady (ES) č. 207/2009 ( 1 ) (dále jen („nové 
nařízení“). Věc se týká námitek podaných společností Astellas 
Pharma GmbH (dříve Yamanouchi Pharma GmbH) (dále jen 
„odpůrkyně“) vycházejících ze zápisu německé ochranné 
známky č. 394 01 348, jejíž majitelkou je odpůrkyně, a tvrzení 
o existenci nebezpečí záměny podle čl. 8 odst. 1 písm. b) 
nařízení Rady (ES) č. 40/94 ( 2 ) (dále jen „staré nařízení“) (ale 
které je, pokud jde o relevantní části, s novým nařízením 
totožné). Vzhledem k tomu, že starší ochranná známka byla 
zapsána více než pět let před podáním námitek, bylo nutné, 
aby odpůrkyně prokázala, že ochranná známka byla skutečně 
užívána, aby mohla být důvodem pro námitky. 

Navrhovatelka tvrdí, že Tribunál nesprávně rozhodl, že starší 
ochranná známka, které se odpůrkyně dovolávala, byla po 
právní stránce skutečně užívána. Je sice nesporné, že dotčená 
ochranná známka byla skutečně užívána v obchodním styku 
nebo se souhlasem odpůrce pro služby, pro které byla zapsána. 
Toto užívání se však týkalo služeb, které byly poskytovány 
bezplatně. Takového užívání se tudíž nelze právoplatně dovo­
lávat za účelem prokázání, že ochranná znána byla skutečně 
užívána. Tato otázka byla předmětem judikatury, kterou podle 
názoru navrhovatelky a) Tribunál nesprávně použil a která b) je 
s jeho rozhodnutím v rozporu. Právní následky, jenž je třeba za 
takových skutkových okolností vyvodit, musí posoudit Soudní 
dvůr. 

( 1 ) Nařízení Rady (ES) č. 207/2009 ze dne 26. února 2009 o ochranné 
známce Společenství 
Úř. věst. L 78, s. 1 

( 2 ) Nařízení Rady (ES) č. 40/94 ze dne 20. prosince 1993 o ochranné 
známce Společenství 
Úř. věst. L 11, s. 1; Zvl. vyd. 17/01, s. 146 

Kasační opravný prostředek podaný dne 25. listopadu 
2011 společností Alliance One International, Inc. proti 
rozsudku Tribunálu (třetího senátu) vydanému dne 9. 
září 2011 ve věci T-25/06, Alliance One International, 

Inc. v. Evropská komise 

(Věc C-593/11 P) 

(2012/C 25/78) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Alliance One 
International, Inc. (zástupci: C. Osti, A. Prastaro, G. Mastran­
tonio, advokáti) 

Další účastnice řízení: Evropská komise 

Návrhová žádání 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek navrhuje, 
aby Soudní dvůr: 

— zrušil v plném rozsahu rozsudek Tribunálu ze dne 9. září 
2011 ve věci T-25/06, Alliance One v. Komise, a v případě, 
že to soudní řízení dovoluje, 

— zrušil čl. 1 odst. 1 napadeného rozhodnutí v rozsahu, v 
němž se týká společností SCC, Dimon a Alliance One, a 
přiměřeně 

— snížil pokuty uložené společnostem Transcatab a Dimon 
Italia (Mindo) tak, aby pokuty nepřesahovaly 10 % jejich 
obratu za poslední daňový rok, a 

— snížil pokutu uloženou společnostem Transcatab a Dimon 
Italia (Mindo), protože násobitel byl odvozen od velikosti 
skupiny a nelze jej tedy nadále použít;
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